
 

April 14, 

RECTORY OFFICE HOURS 
Monday-Friday: 9:00am to 12:00pm & 1:00pm to 8:00pm 
Saturday: 9:00am to 1:00pm, Sunday: 9:00am to 3:00pm 

Website: www.smghparish.org 
Follow us on Facebook and Instagram

PASTORAL STAFF 
Reverend Baltazar Sánchez Alonzo, Pastor 
frbaltazar@smghparish.org  Tel: (917) 540-4578 
Reverend James J. Krische, Parochial Vicar 
frjames@smghparish.org  Tel: (718) 838-9084 

Deacon Richard Gilligan, Pastoral Associate 
rgilligan@smghparish.org 
Deacon Ramon Cruz, Pastoral Associate 
rcruz@smghparish.org 
Deacon Bill Velasquez, Pastoral Associate 
bvelasquez@smghparish.org 

Mrs. Ann Farrell, Director of Religious Education & Pastoral Associate 
afarrell@smghparish.org  Tel: (917) 540-4586 
Mrs. Flophina Modeste, Parish Secretary 
fmodeste@smghparish.org 

Jon Paolo Marasigan, Youth Minister 
jmarasigan@smghparish.org  
Cade Jaipaul, Youth Minister 
cjaipaul@smghparish.org

RECTORY 
(718) 847-5957

RELIGIOUS ED. 
(917) 540-4586

FAX NUMBER 
(718) 846-6489

Saint Mary Gate of Heaven Parish 
103-12 101st Avenue j Ozone Park, New York 11416

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS 

Sunday Mass - Misa Dominical  
Saturday:     5:00PM (Vigil Mass English)  
       7:00PM (Misa de Vigilia Español) 
Sunday:      8:30AM, 10:30AM (English) 
       12:30PM (Español)  

Daily Mass - Misa Diaria 
Monday - Saturday:   8:00AM (Español, excepto el Miércoles) 
       8:45AM (English) 
Wednesday:     7:30PM (Español) 

CONFESSIONS - CONFESIONES 
Saturday:     12:00PM-1:00PM   

EUCHARISTIC ADORATION - ADORACIÓN EUCARÍSTICA   
Thursday:     Exposition after the 8:45am Mass 
       Holy Hour w/ Benediction 6:00PM-7:00PM 
       Bilingual (English & Español) 

             THE CHURCH IS OPEN - LA IGLESIA ESTA ABIERTA 
              Monday, Tuesday, Friday: 7:00am-3:00pm 
             Wednesday, Saturday:  7:00am-8:00pm 
                  Thursday:     7:00am-7:00pm 
                   Sunday:     7:30am-2:00pm
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Mass Intentions for the Week 
Saturday, April 13, 2024                         
8:00AM Luis Humberto Guato 
8:45AM † Gerardo Chiarolanze 
5:00PM † Timothy Caravello 
7:00PM † Pedro Guerrero & Maria Rojas 

Sunday, April 14, 2024                     Third Sunday of  Easter 
8:30AM Geanie Singh, † Gerardo Chiarolanze, † Vincenzo 

Arganese, † Pasqualina Cotugnio, † Teresa Arganese, † 
Giuseppina Maddaloni, † Francesco Perrota, † 
Francesca Matera, † Rosa Arganese, † Antonio 
Rogowski, † Fernando González Morales 

10:30AM † Juan C. Ramos 
12:30PM Gladys Faxas 

Monday, April 15, 2024      
8:00AM † Maria Marcelina Almonte 
8:45AM The Sagevich Family 

Tuesday, April 16, 2024     
8:00AM † Maria Morel 
8:45AM The Khanna Family 

Wednesday, April 17, 2024                
8:45AM The Becker Family 
7:30PM Maria Matos (cumpleaños), Anton Morris 

(cumpleaños), Maria Ana (cumpleaños), Luis Junior 
Sucuzañan (cumpleaños), † Maria Moreno, † Luis 
Horacio Losada Orozco, † Pasquala Tiros Casarez 

Thursday, April 18, 2024                         
8:00AM † Angela Gervasio Valbuena 
8:45AM † Michael Annecharico 

Friday, April 19, 2024                                  
8:00AM  Maria Mercedes Caba 
8:45AM † Jeniffer Christoffers 

Saturday, April 20, 2024                         
8:00AM † Jose Cruz 
8:45AM † Lucyna & Stefanzielinski 
5:00PM † John Furno 
7:00PM † German Antonio Almonte 

Sunday, April 21, 2024        World Day of  Prayer for Vocations 
8:30AM † Karen A. DiSanto Grissotti 
10:30AM Arianna D. Atriano (cumpleaños), † Pietro Lucassi, † 

Frank Cama, † Jason Franzke, † Ernesto Ramirez 
Santiago, † Gerardo Chiarolanze 

12:30PM Legión de María Please Pray for the Sick 
Oremos por los Enfermos                                                                                              

Victor Crossley 
 Rudy Eckhoff  

Joyce Bally 
Dcn. Tim McBride

Sacraments at Our Parish  
Baptism | Bautismo: 
      Baptism is the first sacrament of initiation 

through which one becomes part of the 
Body of Christ, the Catholic Church. We 
usually celebrate Baptism on the last 
weekend of each month. To schedule one, 
contact the Rectory a month or more before 
to speak with a priest. 
El Bautismo es el primer sacramento de iniciación 
a través del cual se pasa a formar parte del Cuerpo 
de Cristo, la Iglesia Católica. Generalmente 
celebramos el Bautismo el último fin de semana de 
cada mes. Para programar uno, comuníquese con 
la Rectoría un mes o más antes para hablar con 
un sacerdote.

Holy Matrimony | Santo Matrimonio:  
Holy Matrimony is a union of a man and 
woman capable of knowing and loving each 
other and God. To schedule a wedding, 
contact the Rectory at least six months 
before the desired date to speak with a 
priest and start the preparation process. 
El Santo Matrimonio es la unión de un hombre y 
una mujer capaces de conocerse y amarse y a Dios. 
Para programar una boda, comuníquese con la 
Rectoría durante al menos seis meses antes de 
la fecha deseada para hablar con un sacerdote e 
iniciar el proceso de preparación.

Anointing of the Sick | Unción de los Enfermos: 
The Anointing of the Sick is available for 
baptized Catholics who are seriously ill, 
preparing for a serious surgery, or suffering 
from the effects of old age. Please call the 
Rectory to set up an appointment with a 
parish priest. 
La Unción de los Enfermos está disponible para 
los católicos bautizados que están gravemente 
enfermos, preparándose para una cirugía grave o 
sufriendo los efectos de la vejez. Llame a la 
Rectoría para programar una cita con un 
párroco.

Save the Date! | ¡Reserva La Fecha! 
Apr 27 International Celebration|Celebración Internacional  
May 3   Our Lady of  Fatima Novena Begin|Comienza Novena  
 Nuestra Señora de Fátima 
May 4 First Communion|Primera Comunión  
May 9  Ascencion Thursday|Jueves de la Ascención  
May 12 Crowning of  Mary|Coronación de María 
May 17 Confirmation|Confirmación 
May 19 Pentecost Sunday|Domingo de Pentecostes

Second Collection 
This Week:The Catholic Home Missions

Next Week: Parish Fuel Expense

The last day for Mass Intentions to appear in the bulletin is every Tuesday at 4:00PM. 
El último día para que aparezcan las intenciones de misa en el boletín es todos los Martes a las 4:00PM.
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† JMJPeace be with you! 
During Easter, we have been listening to the different appearances 
with which Jesus presented himself to his apostles. Last week, we 
heard from the gospel of John the moment in which he appeared 
and manifested himself, especially to Saint Thomas, and he was 
allowed to touch hiswounds. On this Third Sunday of Easter, we 
proclaim the first appearance since the Gospel of Luke. Among the 
many gifts that Jesus offers us with his resurrection, this Sunday’s 
gospel provides us with different ones.  
On the one hand, the first gift is the gift of peace; it was this, his 
greeting in the different moments when he appeared resurrected. The 
same gifts that Jesus offers us today can help us to evaluate how we 
are living and how we resemble him, and he offers us those gifts. As 
we live the gift of peace, we feel it inside our hearts; we are 
instruments of peace for all those we encounter daily, above all, our 
family, workplace, and neighbors. Are we men and women of peace? 
If so, we have risen with Jesus; if there is no peace in our hearts, then 
we have remained crucified, or we have remained in the grave. 
Another gift that the resurrected Jesus offers us is the invitation not 
to be afraid, to be men and women of faith, and to be resurrected 
men and women who are not afraid to live the resurrection of Jesus. 
We must live as sons and daughters of God, be the followers of 
Jesus, and, in every opportunity we have, be testimonies without fear 
of belonging to God.  
Living our faith requires us to give an account of it, which is why it 
is so important to know Jesus, to talk about him, or to witness him 
through the example of our lives. In addition to the invitation not to 
be afraid, Jesus invites us to be joyful. The gospel tells us that the 
disciples were joyful when they saw the Lord. Joy is a good element 
in evaluating ourselves as resurrected men and women.  
Are we happy to be the people we are? Happy of being sons and 
daughters of God? Are you happy to be a member of our Christian 
Catholic Church? Brothers and sisters, the call to be followers of 
Jesus is an invitation to joy and happiness for being and belonging to 
Him. The gospel tells us that the apostles had mixed feelings; on the 
one hand, they were happy to see Jesus resurrected, but on the other 
hand, they were afraid because they believed they saw a ghost.  
But Jesus explains the scriptures to them; he explains that everything 
that happened to him is what was announced about Him in the 
scriptures of the Old Testament, and they understood. So, another 
gift of Jesus’s resurrected is understanding. This understanding will 
be completed with the coming of the Holy Spirit at Pentecost; with 
that light of the spirit, they willdefinitively understand Jesus, and 
without fear, they will go to fulfill the mission that Jesus entrusted to 
them, that of going throughout the world and announcing the good 
news.  
This missionary sending is another gift of the risen Jesus, that is, the 
call to be witnesses of Jesus, first with their lives and their 
preaching; therefore, after Pentecost, all the apostles, without fear, 
begin their mission bringing the good news of Jesus. Above all, he 
brought his resurrection to all those communities where they went in 
the name of Jesus.  
Mission that, as resurrected people, we are called to fulfill.  
Peace be with you, 

Fr. Baltazar Sanchez Alonzo  
Pastor 

¡La paz este con ustedes! 
Durante este tiempo de Pascua hemos estado escuchando las 
distintas apariciones con las que Jesús se presentó a sus apóstoles ya 
resucitado. La semana pasada escuchamos desde elevangelio de 
Juan, el momento en que se aparece y se manifiesta especialmente a 
Santo Tomas y le permite tocar sus heridas. En este III Domingo de 
Pascua proclamamos la primera aparición desde el Evangelio de 
Lucas.  
Entre los muchos dones que Jesús nos ofrece con su resurrección, el 
evangelio de este domingo nos ofrece distintos, por un lado, un 
primer don es el don de la paz, fue este, su saludo en los distintos 
momentos que se apareció resucitado. Los mismos dones que Jesús 
nos ofrece nos pueden ayudar a evaluarnos como estamos viviendo 
al resucitado entre nosotros, es a nosotros a quien ahora se nos 
aparece, y nos ofrece esos dones. Como estamos viviendo el don de 
la paz, la sentimos ahí en el interior de nuestros corazones, somos 
instrumentos de paz para todos aquellos con quienes nos 
encontramos día a día, ante todo nuestra familia, nuestro lugar de 
trabajo, con nuestros vecinos. ¿Somos hombres y mujeres de paz? Si 
es así, hemos resucitado con Jesús, si no hay paz en nuestros 
corazones, entonces hemos seguido crucificados, o nos hemos 
quedado en la tumba. 
Otro don de Jesús resucitado nos ofrece es la invitación a no tener 
miedo, a ser hombres y mujeres de fe, hombres y mujeres 
resucitados que no tengamos miedo de vivir nuestra fe, de ser hijos e 
hijas de Dios, de ser seguidores de Jesús, y en cada oportunidad que 
tengamos ser testimonios sin miedos de ser de Dios. La vivencia de 
nuestra fe nos exige dar razón de ella, por eso la importancia de 
conocer a Jesús, para poder hablar de él, o para poder sertestimonios 
de el con el ejemplo de nuestra vida. Además de la invitación a no 
tener miedo,Jesús nos invita a ser y esar alegres, el evangelio nos 
dice que los discípulos se llenaron dealegría al ver al Señor, la 
alegría es un muy buen elemento para evaluarnos como hombres 
ymujeres resucitados, ¿estamos alegres, felices de ser las personas 
que somos? ¿De ser hijos e hijas de Dios?, ¿de ser miembros de 
nuestra Iglesia Católica?, hermanos y hermanas elllamado a ser 
seguidores de Jesús, es una invitación a la alegría, a la felicidad por 
ser y pertenecerle a Él. Nos dice el evangelio que los apóstoles se 
encontraban con sentimientos encontrados, por un lado, estaban 
alegres por ver a Jesús resucitado, pero por otro lado tenían miedo, 
porque creían ver un fantasma. Pero Jesús les explica las escrituras, 
les explica que todo lo que le aconteció, es lo que tenia que suceder, 
es lo que estaba anunciado de El en las escrituras delAntiguo 
Testamento, y ellos comprendieron y entendieron, de modo que otro 
don de Jesúsresucitado es el entendimiento, este entendimiento se va 
a venir completar con la venida del Espíritu Santo en Pentecostés, 
con esa luz del espíritu comprenderán definitivamente a Jesús y sin 
temor se irán a cumplir la misión que Jesús les encomendó, aquella 
de ir por todo el mundoy anunciar la buena noticia. Siendo este envío 
misionero otro don de Jesús resucitado, es decirel llamado a ser 
testigos de Jesús, ante todo con sus vidas, pero también con su 
predicación, por ello después de pentecostés, todos los apóstoles sin 
temor inician su misión llevando la buena noticia de Jesús, pero 
sobre todo llevando su resurrección a todas aquellascomunidades 
donde fueron en el nombre de Jesús. Misión que ahora nos 
corresponde cumplir a nosotros. La paz esté con ustedes, 

P. Baltazar Sánchez Alonzo  
Pastor

…A Reflection from our Pastor…
…Reflexión de nuestro Pastor…
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THE CATHOLIC CHARITIES OLDER ADULT CENTER IN OUR CHURCH BASEMENT IS OPEN FOR ADULTS AGES 60 AND OLDER  
EL CENTRO DE ADULTOS MAYORES DE CARIDADES CATÓLICAS, SITUADO EN EL SÓTANO DE NUESTRA IGLESIA, ESTÁ ABIERTO PARA 

ADULTOS DE 60 AÑOS EN ADELANTE. 
Monday to Friday 8am to 4pm. In addition to offering a hot lunch each day there are these special activities in February: 

De lunes a viernes, de 8.00 a 16.00 horas. Además de ofrecer un almuerzo caliente todos los días hay estas actividades especiales en febrero: 

Monthly Breakfast | Desayuno Mensual (9am-10am) Res. 
Required | Se requiere apartar la cita
Health Lecture | Lectura saludable (11am)
Sip & Paint Arts & Crafts | Artes & Pintura (11am) 

Apr. 17 

Apr. 26 
Apr. 29

OLDER ADULT ACTIVITIES THIS MONTH  
ACTIVIDADES DE ESTE MES PARA PERSONAS ADULTAS 

Mondays Soup Days | Lunes días de Sopa  (10:30am-11:30am) 

At the end of every Mass, my 
2-year-old waves and hollers, 
“BYE CROSS” as the servers 
are lining up for the 
recessional until she can no 
longer see the cross. I cringe a 
bit while others nearby find it 
endearing.                  
Shared by Sarah C. 

Al final de cada misa, mi hija 
de 2 años saluda y grita 
"ADIÓS CRUZ" mientras los 
monaguillos se alinean para la 
salida, hasta que ya no puede 
ver la cruz. A mí me da un 
poco de vergüenza, pero a los 
que están cerca les parece 
gracioso.                  
Compartido por Sarah C. 
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Thanks to everyone who 
collaborated in the 

celebration of Divine 
Mercy Sunday. Blessings

Gracias a todos por su 
colaboracion en la 

Celebracion del Domingo 
de la Divina  Misericordia. 

Bendiciones

The Blessed Mother Sodality’s

Baby Shower

For the Bridge to Life Organization | Para la organización Puente hacia la Vida

Suggested items: 
Baby clothing (especially Onesis) 
Pajamas & Diapers 
Baby towels & washcloths 
Baby shampoo & Bodywash 
Baby Botles & wipes 
Monetary donations are also appreciated

Artículos sugeridos: 
Ropa de bebé (especialmente Onesis) 
Pijamas y pañales 
Toallas y paños para bebés 
Champú y gel de baño para bebés 
Biberones y toallitas 
Las Donaciones de dinero son muy apreciadas

Bring items to the Church basement or drop them off at the 
Rectory from 9:30 am to 12:30 pm on Sunday, May 5th.  
Any questions,please contact Felicina: 917-376-3715

Traiga los artículos al sótano de la Iglesia o déjelos en la 
Rectoría de 9:30 am a 12:30 pm el domingo 5 de mayo. 
Cualquier consulta, favor llamar a Felicina 917-376-3715

Sunday May 5th | Domingo 5 de Mayo   Church Basement

Searching for Graduates of SMGH Class of 1974  
          It is time for the 50th Reunion…if you know of someone please 
have them reach out to former Grad Neila Nuzzi at 718-755-6734 for 

more Information. Reunion is scheduled for May 19, 2024 in Howard 
50th Reunion
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BASKETBALL 

1 WEEK


JULY 8TH

Ages 8-11


$300

Includes lunch

9:30-3:00 pm

VOLLEYBALL 

1 WEEK


JULY 15TH

Ages 8-14


$300

Includes lunch

9:30-3:00 pm

REGISTRATION EVERY SATURDAY 
UNTIL APRIL 20TH 

FORM 10:00 AM - 1:00 PM 
LOCATION: SMGH GYM 101-20 105th street 
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Skills, Drills 

& Games

St. Mary Garte of Heaven 
Athletic Association BOYS & GIRLS  

Kindly join us for a Street naming 
Ceremony 

                  Honoring Miss Camille Ferraro 
11:00 at the corner of  101 Av. &104th St. Ozone Park 

                       Saturday May 4, 2024 
        Hosted by NCY Council Member Joann Ariola 
                              Hon. Frank Gulluscio 

Mr. Mark Ferraro 
She was a Teacher in Our School for many years

Miss Camille Ferraro

Your Notice In This Bulletin | Su aviso en este boletín

Si su grupo parroquial desea anunciar en el boletín 
dominical de la parroquia un acontecimiento próximo 
o reconocer algo que ha sucedido, por favor envíe un 

aviso breve, copiado y pegado, antes de las 12 del 
mediodía del lunes anterior a: 

bulletin@smghparish.org. Por favor, comprenda que 
debido a las limitaciones de espacio, en la mayoría de 
los casos, los avisos no deben tener más de un cuarto 
de página, pueden aparecer sólo durante 2 o 3 fines de 
semana, pueden ser editados por razones de espacio o 

claridad, y no se garantiza su publicación.

FOOD 
PANTRY

TODOS LOS ÚLTIMOS

MARTES DE CADA MES

PRÓXIMO: 30 DE ABRIL

EVERY LAST TUESDAY
OF THE MONTH
NEXT: APRIL 30

9:30 am - 11:00 am
Please Bring your ID
Favor Traiga su ID

The Parish Youth Ministries
Present… 

Paint‘n’

Sip
Middle & High School Students!

You’re invited to join us
in the Mission House Basement

on Sunday, April 28th
anytime from 11:30am to 2:30pm!

This free event will be
filled with fun,

refreshments, and music!
We hope to see you

there!

SUMMER CAMP 2024

If your parish group would like to 
announce in the parish Sunday bulletin an 

upcoming event or to acknowledge 
something that has happened, please submit 

a copy and paste, brief notice by 12noon 
the Monday before to: 

bulletin@smghparish.org Please 
understand that due to space limitations, in 
most cases, notices should be no more than 
a quarter page in size, can appear for only 2 
or 3 weekends, may be edited for space or 
clarity, and publication is not guaranteed.
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THIS WEEK AT ST. MARY GATE OF HEAVEN
MONDAY, APRIL15, 2024 
4:00PM Religious Education                MH, MHB, SGH, SCH 
7:00PM  NA    CB 
7:00PM Grupo Hijos de Maria  OLC 
8:00PM  English Choir Practice  SCH 
8:00PM Zumba Class   MHB 

TUESDAY, APRIL 16, 2024 
4:00PM Religious Education  MH, MHB, SGH, SCH 
     MHB, MH-121, CH 
7:00PM  NA    CB 
7:30PM   Int. Mass Preparation Meeting SGH 

WEDNESDAY, APRIL 17, 2024 
5:00PM Religious Education  MH, MHB, SGH,   
     SCH,CH 
7:00PM AA    CB 
8:00PM Zumba Class   MHB 
8:30PM  Spanish Choir Practice  CH 

THURSDAY, APRIL 18, 2024 
7:00PM NA    CB 
7:00PM MAG Rehearsal   SCH 
7:00PM Grupo de la Divina Misericordia  MHB 

FRIDAY, APRIL 19, 2024 
3:30PM Girls Scouts    MHB 
4:30PM Teen Ministry   MH1 
7:00PM Boy Scouts   SGH 
7:30PM Sagrado Corazón de Jesus Meeting OLC 
8:00PM Zumba Class   MHB 

SATURDAY, APRIL 20, 2024 
9:00AM  Legión de María   OLC 
6:30PM  MAG Rehearsal   SCH 

Please notify the parish office of any corrections.
LOCATION CODES:   
MHB Mission House Basement MH Mission House
CB Church Basement CH Church
SGH St. George Hall SCH St. Cecilia Hall
OLC Our Lady’s Chapel

Life in                            Parish
Le das Vida a tu Parroquia y a tu Iglesia

Name       
 

     Peace in Any Language 
 
 

P P I I W O N H N Q G K W R B 
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I T I Z T J A O D K H B X L H 
X J N J X J L Q F E M E Z V V 
N A I A M A D R E P I I I S R 
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D P Z S M R Y I I B O L F D A 
E V A A D A I R P N H K N D F 
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Q O P Y O Y O A O D I H P K J 
N U B K N A H A U R S S E P V 
H V W K U S E T D Q N B M W G 

 
 
 

AMANI     (Swahili) 

BEKE     (Hungarian) 

FRED      (Swedish, Danish, Norwegian) 

FRIEDEN     (German) 

HEIWA     (Japanese) 

IRINI     (Greek) 

MIR      (Czechoslovakian, Russian) 

PACE     (Italian) 

PAIX     (French) 

 

 

PAZ                (Spanish, Portuguese) 

PERDAMAIAN      (Indonesian) 

POKOJ     (Polish) 

RUAHA     (Finnish) 

SALAM     (Arabic) 

SCHOLIM     (Yiddish) 

SHALOM       (Hebrew) 

SULH     (Turkish) 

VREDE     (Dutch) 

Search the Word PEACE in any Language

A Generous Thank you to those who contributed $ 1,697 to the 
Second colection to help mantain the Parish Gardens 

Condolences - Sympathy is extended to Violet Miszkuly on the 
death of her husband, John. May he rest in peace 

Let there Be Light - A Brighter Today. Con Edison, our 
electricity provider, wants to reduce the amount of electricity 
used in our area so they offered to change over 50 of our light 
fixtures and numerous bulbs in the Church, Rectory and Mission 
House for free to the LED efficient bulbs. Many locations are 
brighter now and our electricity bill should decrease. 

Unable To Issue A Letter - Dear Church Contributor, Thank 
you for supporting the parish as often as you do. The Office is 
unable to provide a letter indicating how much you have 
contributed though because you have not registered as a 
member and we have no record of your donations since you do 
not use contribution envelopes. If you would like to have the 
envelopes mailed to your house, please let us know. The Parish 
Office 

Un generoso agradecimiento a quienes contribuyeron con 
1,697$ a la Segunda colecta para ayudar a mantener los Jardines 
Parroquiales. 
Condolencias - Extendemos nuestras condolencias a Violet 
Miszkuly por la muerte de su esposo, John. Que descanse en paz 
Hágase la Luz - Un Hoy Más Brillante. Con Edison, nuestro 
proveedor de electricidad, quiere reducir la cantidad de 
electricidad utilizada en nuestra área por lo que se ofreció a 
cambiar más de 50 de nuestros accesorios de iluminación y 
numerosas bombillas en la Iglesia, Rectoría y la Casa de la 
Misión de forma gratuita a las bombillas LED eficientes. Muchos 
lugares son más brillantes ahora y nuestra factura de electricidad 
debe disminuir. 
Imposibilidad de emitir una carta - Estimado contribuyente 
de la Iglesia, Gracias por apoyar a la parroquia con tanta 
frecuencia como lo hace. Sin embargo, la Oficina no puede 
proporcionarle una carta indicando cuánto ha contribuido 
porque no se ha registrado como miembro y no tenemos ningún 
registro de sus donaciones ya que no utiliza sobres de 
contribución. Si desea que le enviemos los sobres por correo a 
su casa, háganoslo saber.  La Oficina Parroquial


